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Проект „Усъвършенстване на професионалните умения на служителите от Басейнова дирекция за управление на водите Дунавски район с център гр. Плевен”

Договор №14-22-7/29.09.2014 г.

Приложение № 3
ДЕКЛАРАЦИЯ по чл. 47, ал. 9 от ЗОП

за удостоверяване липсата на обстоятелства посочени в чл. 47, ал. 1, ал. 2, т. 1, т. 2а, т. 4 и т. 5 и ал. 5 от ЗОП
Долуподписа[ният/ната] [трите имена], в качеството си на [качество на подписващия] на [точно наименование на участника / партньора в обединението-участник] в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: [посочва се наименованието на обществената поръчка],

ДЕКЛАРИРАМ, че:

1.
Не съм осъждан/а с влязла в сила присъда / осъждан съм, но реабилитиран за следните престъпления [посочва се вярното]:
1.1.  престъпление против финансовата, данъчната или осигурителната система, включително изпиране на пари, по чл. 253 - чл. 260 от Наказателния кодекс / за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);
1.2.  подкуп по чл. 301 – чл. 307 от Наказателния кодекс / за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

1.3.  участие в организирана престъпна група по чл. 321 и чл. 321а от Наказателния кодекс / за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

1.4.  престъпление против собствеността по чл. 194 - чл. 217 от Наказателния кодекс / за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);
1.5.  престъпление против стопанството по чл. 219 - чл. 252 от Наказателния кодекс / за подобни престъпления, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице).

2. Не съм осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 313 от Наказателния кодекс във връзка с провеждане на процедури за възлагане на обществени поръчки / за подобно престъпление, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице).

3. Не съм осъден с влязла в сила присъда / осъждан съм, но реабилитиран [посочва се вярното] за престъпление по чл. 136 от Наказателния кодекс, свързано със здравословните и безопасни условия на труд, или по чл. 172 от Наказателния кодекс против трудовите права на работниците / за подобно престъпление, съгласно законодателството на държавата, в която съм установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице).
4. Не съм свързано лице с възложителя или със служители на ръководна длъжност в неговата организация.

5. Не съм сключвал договор с лице по чл. 21 или чл. 22 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси.

6. Представляваният от мен [участник / партньор в обединение-участник]:

6.1.  не е обявен в несъстоятелност;

6.2.  не е в открито производство за обявяване в несъстоятелност и няма сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите по смисъла на чл. 740 от Търговския закон / не се намира в подобна процедура съгласно националните закони и подзаконови актове (втората  хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

6.3.  не е преустановил дейността си и дейността му не е под разпореждане на съда;
6.4.  не е в производство по ликвидация / не се намира в подобна процедура съгласно националните закони и подзаконови актове (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице);

6.5.  няма задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс към държавата и към община, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган / няма задължения за данъци или вноски за социалното осигуряване съгласно законодателството на държавата, в която е установен (втората хипотеза се посочва, ако деклараторът е чуждестранно лице)];
6.6.  [допуснато е разсрочване или отсрочване на задълженията (отбелязва се, в случай че има задължения по предходния параграф, но е налице тази хипотеза; в противен случай се изтрива)]; 

6.7.  не е виновен за неизпълнение на задължения по договор за обществена поръчка, доказано от възложителя с влязло в сила съдебно решение;

6.8.  не е сключвал договор с лице по чл. 21 или чл. 22 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси.

7. Посочените обстоятелства се съдържат в: [посочва се информация относно публичните регистри, в които се съдържат посочените обстоятелства, или компетентния орган, който съгласно законодателството на държавата, в която участникът/партньорът в обединението-участник е установен, е длъжен да предостави информация за тези обстоятелства служебно на възложителя].

Задължавам се при промяна на горепосочените обстоятелства писмено да уведомя Възложителя в 7-дневен срок от настъпването им.

Известна ми е предвидената в чл. 313 от Наказателния кодекс отговорност за деклариране на неверни данни.
Дата: [дата на подписване]
Декларатор: [трите имена, подпис]
� Попълва се от лицата, посочени в чл. 47, ал. 4 от ЗОП, а именно:


При събирателно дружество – всички съдружници, които управляват и представляват дружеството съгласно закона и дружествения договор;


При командитно дружество – неограничено отговорните съдружници; 


При дружество с ограничена отговорност – управителя/ите, а при еднолично дружество с ограничена отговорност – едноличния собственик на капитала и/или управителя, ако е различен от едноличния собственик, а ако собственикът е юридическо лице - неговия ръководител или определено от него лице, което управлява дружеството – участник/партньор в обединение-участник в процедурата;


При акционерно дружество – членовете на съвета на директорите, съответно на управителния съвет, овластени съгласно устава да представляват дружеството, а при липса на овластяване – от всички членове на съвета на директорите, съответно на управителния съвет;


При командитно дружество с акции – изпълнителния/ните член/ове на съвета на директорите, на които е възложено управлението на дружеството;


При едноличен търговец – физическото лице – търговец;


Във всички останали случаи, влючително за чуждестранните лица - лицата, които представляват участника/партньора в обединението-участник;


Във всички случаи, в които наред с представляващите по предходните точки е/са назначен/и и прокурист/и – от прокуриста/ите на дружеството; за чуждестранни лица с повече от един прокурист, декларацията се подава от прокуриста, в чиято представителна власт е включена територията на Република България. 





В случай че участникът е обединение от няколко лица, декларацията се попълва и представя за всяко едно от тях, от лицата по чл. 47, ал. 4 от ЗОП.


Когато деклараторът е чуждестранен гражданин, декларацията се представя в официален превод на български език.





Проектът се осъществява с финансовата подкрепа на Оперативна програма „Административен капацитет”, съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейския социален фонд
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